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See the notice on TED website

76588-2026 - Konkursas
Norvegija – Statybos darbai – Prequalification: Cable trenches and land roof Fitjar - Tysnes and 
Austevoll - Tysnes
OJ S 23/2026 03/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: FAGNE AS
E. paštas: jao@svw.no
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su elektros energija susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Prequalification: Cable trenches and land roof Fitjar - Tysnes and Austevoll - 
Tysnes
Aprašymas: The Contracting Authority wishes to enter into a contract with a contractor for: - 
Establishment of cable trenches and landfalls in connection with a new subsea cable 
connection between Fitjar and Tysnes. - Establishment of cable trenches and landfalls in 
connection with a new subsea cable connection between Austevoll and Tysnes. A more 
detailed description of the relevant projects is, inter alia, included in Part II of the Contract 
Documents. For further details, reference is made to the other procurement documents, 
including the technical description, bills of quantities, maps and drawings, etc. For a more 
detailed description of the estimated contract start, progress schedule, and deadlines, 
reference is made to Chapter E of the Contract Documents. Important information regarding 
access to the procurement documents: It is specified that Part II of the Contract Documents 
with appendices (technical tender documentation) contains power-system-sensitive 
information that is subject to confidentiality pursuant to the Energy Act and the Power 
Preparedness Regulations. In order to obtain access to the relevant documents, interested 
suppliers must complete and sign Appendix 1 (Information Security Agreement) and Appendix 
2 (Non-Disclosure Declaration). The signed documents shall be submitted in the message 
portal in Mercell. After the Contracting Authority has received the signed Information Security 
Agreement and Non-Disclosure Declaration, the supplier will be sent Part II of the Contract 
Documents with all appendices (technical tender documentation). Implementation of the 
projects is conditional upon the necessary approvals being in place in accordance with the 
Contracting Authority’s expectations. This includes, inter alia, board approval of agreements, 
licenses and other permits, including landowner agreements, etc. If these conditions are not 
met, the Contracting Authority reserves the right to cancel the competition. It may also be 
relevant to amend the tender documents if licenses or other permits are delayed or are not 
granted in accordance with the Contracting Authority’s prerequisites. Such changes may, inter 
alia, include adjustments to the contract start date, deadlines, implementation plan and 
contract period, as well as other adaptations. This may, inter alia, entail postponement of the 
contract period, which may also affect the construction period. Any changes will be 
communicated in writing to the remaining suppliers in the competition. The suppliers will then 
be given an opportunity to adapt their tenders, or, as the case may be, submit a revised tender 
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within a specified deadline. The Contracting Authority reserves the right to reduce the number 
of tenders to be negotiated. An initial reduction in the number of tenders may take place 
already prior to the negotiations, cf. the Utilities Regulations section 19-12 (4).
Procedūros identifikatorius: 99949aaa-7ad9-432a-88a8-e183e1316315
Vidaus identifikatorius: G2026
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: The Contracting Authority wishes to enter into a contract 
with a contractor for: - Establishment of cable trenches and landfalls in connection with a new 
subsea cable connection between Fitjar and Tysnes. - Establishment of cable trenches and 
landfalls in connection with a new subsea cable connection between Austevoll and Tysnes. A 
more detailed description of the relevant projects is, inter alia, included in Part II of the 
Contract Documents. For further details, reference is made to the other procurement 
documents, including the technical description, bills of quantities, maps and drawings, etc. For 
a more detailed description of the estimated contract start, progress schedule, and deadlines, 
reference is made to Chapter E of the Contract Documents. Important information regarding 
access to the procurement documents: It is specified that Part II of the Contract Documents 
with appendices (technical tender documentation) contains power-system-sensitive 
information that is subject to confidentiality pursuant to the Energy Act and the Power 
Preparedness Regulations. In order to obtain access to the relevant documents, interested 
suppliers must complete and sign Appendix 1 (Information Security Agreement) and Appendix 
2 (Non-Disclosure Declaration). The signed documents shall be submitted in the messaging 
portal in Mercell. After the Contracting Authority has received the signed Information Security 
Agreement and Non-Disclosure Declaration, the supplier will be sent Part II of the Contract 
Documents with all appendices (technical tender documentation). Implementation of the 
projects is conditional upon the necessary approvals being in place in accordance with the 
Contracting Authority’s expectations. This includes, inter alia, board approval of agreements, 
licenses and other permits, including landowner agreements, etc. If these conditions are not 
met, the Contracting Authority reserves the right to cancel the competition. It may also be 
relevant to amend the tender documents if licenses or other permits are delayed or are not 
granted in accordance with the Contracting Authority’s prerequisites. Such changes may, inter 
alia, include adjustments to the contract start date, deadlines, implementation plan and 
contract period, as well as other adaptations. This may, inter alia, entail postponement of the 
contract period, which may also affect the construction period. Any changes will be 
communicated in writing to the remaining suppliers in the competition. The suppliers will then 
be given an opportunity to adapt their tenders, or, as the case may be, submit a revised tender 
within a specified deadline. The Contracting Authority reserves the right to reduce the number 
of tenders to be negotiated. An initial reduction in the number of tenders may take place 
already prior to the negotiations, cf. the Utilities Regulations section 19-12 (4).

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45100000 Statybvietės parengimo darbai, 45112000 Kasimo ir 
žemės perstūmos darbai, 45230000 Vamzdynų, ryšių ir elektros energijos tiekimo linijų, 
greitkelių, kelių, aerodromų ir geležinkelių statybos darbai; paviršių lyginimo darbai, 45231000 
Vamzdynų, ryšių ir elektros energijos tiekimo linijų tiesimo darbai, 45231400 Elektros energijos 
tiekimo linijų tiesimo darbai, 45232000 Pagalbiniai vamzdynų ir kabelių klojimo darbai, 
45232200 Pagalbiniai elektros energijos tiekimo linijų tiesimo darbai, 45262300 Betonavimo 
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darbai, 45315400 Aukštos įtampos instaliacijos montavimo darbai, 51000000 Montavimo 
paslaugos (išskyrus programinės įrangos), 51100000 Elektros ir mechaninių įrenginių 
montavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vestfold (NO093)
Šalis: Norvegija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
Forsyningsforskriften - The procurement shall be carried out in accordance with the 
procurement procedure 'negotiated procedure after a prior notice' in accordance with the 
utilities regulations § 9-1 (1). This competition procedure is a two stage process consisting of a 
qualification phase (prequalification) and a tender phase.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Prequalification: Cable trenches and land roof Fitjar - Tysnes and Austevoll - 
Tysnes
Aprašymas: The Contracting Authority wishes to enter into a contract with a contractor for: - 
Establishment of cable trenches and landfalls in connection with a new subsea cable 
connection between Fitjar and Tysnes. - Establishment of cable trenches and landfalls in 
connection with a new subsea cable connection between Austevoll and Tysnes. A more 
detailed description of the relevant projects is, inter alia, included in Part II of the Contract 
Documents. For further details, reference is made to the other procurement documents, 
including the technical description, bills of quantities, maps and drawings, etc. For a more 
detailed description of the estimated contract start, progress schedule, and deadlines, 
reference is made to Chapter E of the Contract Documents. Important information regarding 
access to the procurement documents: It is specified that Part II of the Contract Documents 
with appendices (technical tender documentation) contains power-system-sensitive 
information that is subject to confidentiality pursuant to the Energy Act and the Power 
Preparedness Regulations. In order to obtain access to the relevant documents, interested 
suppliers must complete and sign Appendix 1 (Information Security Agreement) and Appendix 
2 (Non-Disclosure Declaration). The signed documents shall be submitted in the message 
portal in Mercell. After the Contracting Authority has received the signed Information Security 
Agreement and Non-Disclosure Declaration, the supplier will be sent Part II of the Contract 
Documents with all appendices (technical tender documentation). Implementation of the 
projects is conditional upon the necessary approvals being in place in accordance with the 
Contracting Authority’s expectations. This includes, inter alia, board approval of agreements, 
licenses and other permits, including landowner agreements, etc. If these conditions are not 
met, the Contracting Authority reserves the right to cancel the competition. It may also be 
relevant to amend the tender documents if licenses or other permits are delayed or are not 
granted in accordance with the Contracting Authority’s prerequisites. Such changes may, inter 
alia, include adjustments to the contract start date, deadlines, implementation plan and 
contract period, as well as other adaptations. This may, inter alia, entail postponement of the 
contract period, which may also affect the construction period. Any changes will be 
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communicated in writing to the remaining suppliers in the competition. The suppliers will then 
be given an opportunity to adapt their tenders, or, as the case may be, submit a revised tender 
within a specified deadline. The Contracting Authority reserves the right to reduce the number 
of tenders to be negotiated. An initial reduction in the number of tenders may take place 
already prior to the negotiations, cf. the Utilities Regulations section 19-12 (4).
Vidaus identifikatorius: G2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45100000 Statybvietės parengimo darbai, 45112000 Kasimo ir 
žemės perstūmos darbai, 45230000 Vamzdynų, ryšių ir elektros energijos tiekimo linijų, 
greitkelių, kelių, aerodromų ir geležinkelių statybos darbai; paviršių lyginimo darbai, 45231000 
Vamzdynų, ryšių ir elektros energijos tiekimo linijų tiesimo darbai, 45231400 Elektros energijos 
tiekimo linijų tiesimo darbai, 45232000 Pagalbiniai vamzdynų ir kabelių klojimo darbai, 
45232200 Pagalbiniai elektros energijos tiekimo linijų tiesimo darbai, 45262300 Betonavimo 
darbai, 45315400 Aukštos įtampos instaliacijos montavimo darbai, 51000000 Montavimo 
paslaugos (išskyrus programinės įrangos), 51100000 Elektros ir mechaninių įrenginių 
montavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vestfold (NO093)
Šalis: Norvegija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 02/08/2026
Trukmės pabaigos data: 26/11/2027

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: norvegų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://permalink.mercell.com/275792287.aspx

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://permalink.mercell.com/275792287.aspx
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: norvegų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
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Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 06/03/2026 22:59:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos 
laikas, GMT
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: A technical quantity description has been prepared 
for pricing. The quantity description is prepared in accordance with NS 3420 (202401) with the 
changes/adjustments in accordance with the quantity description and the contract 
documentation in general. As the works are carried out, the contractor may claim instalments 
of the contract sum on the basis of completed units and materials delivered to the construction 
site. The value shall be calculated according to the stated unit prices. Rates as stated in the 
bill of quantities shall apply to additional or variation work and dayworks. The remuneration 
shall be adjusted for inflation in accordance with NS 3405, using the total index method, with 
quarterly adjustments. The index figure used shall be the Construction Cost Index from 
Statistics Norway (SSB) for road construction works, total. See, inter alia, Part II of the 
Contract Documents for further information.
Būtinas konfidencialumo susitarimas: taip
Papildoma informacija apie konfidencialumo susitarimą: Tenderers must sign the contracting 
authority ́s confidentiality declaration for power sensitive information.
Finansinės sąlygos: A technical quantity description has been prepared for pricing. The 
quantity description is prepared in accordance with NS 3420 (202401) with the changes
/adjustments in accordance with the quantity description and the contract documentation in 
general. As the execution occurs, the contractor can demand instalments of the contract sum 
on the basis of the units performed and that which is provided to the construction site of 
materials. The value is calculated according to the listed unit prices. The rates stated in the 
quantity description apply for additional/alteration and maths work. The reagent index is 
regulated in accordance with NS 3405 the total index method, with quarterly regulation. The 
construction cost index from Statistics Norway for road installations, is used as index figures. 
See part II the contract documentation for further information.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Haugaland og Sunnhordaland tingrett
Informacija apie peržiūros terminus: In accordance with the provisions in the supply contract.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: FAGNE AS

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: FAGNE AS
Registracijos numeris: 915635857
Pašto adresas: Haukelivegen 25
Miestas: HAUGESUND
Pašto kodas: 5529
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rogaland (NO0A1)
Šalis: Norvegija
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Ryšių centras: Jahn Egil Osestad
E. paštas: jao@svw.no
Telefono numeris: 004797570174
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Haugaland og Sunnhordaland tingrett
Registracijos numeris: 926723405
Pašto adresas: Haugesund
Miestas: HAUGESUND
Pašto kodas: 5501
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vestland (NO0A2)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: Jahn Egil Osestad
E. paštas: jao@svw.no
Telefono numeris: 004797570174
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 30f8d8a0-a56a-4e46-9393-bdb54125208f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 02/02/2026 07:30:28 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 02/02/2026 07:30:28 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: anglų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 76588-2026
OL S numeris: 23/2026
Paskelbimo data: 03/02/2026
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